
vagy :
„A csap utcán végig, végig, végig,
Minden kis kapuban virág nyílik,
Minden kis kapuban kettő-három,
Csak az enyém hervadt el a nyáron1-.

(A dalok teljes szövegét olvasd e mű zene részében. 
A dal alatt belép Túri, Gerőné.)

Túri (öntelt, nyílt képpel).
Szívesen köszöntőm diák uraimat, 
hogy megtisztelték szerény hajlékomat. 

(Sorba kezet fog velük.)
Maradjanak vígan, lányom minden legyen ! 
Gerő nénéd segít, ugy e édes kincsem! 

Diákok (mind) Éljen! bátyám uram, éljen! 
III. diák. Diák barátságból soha ki

messze földre menjen házánk jó hire, 
lánya boldogsága legyen legfőbb kincse. 

Katica (meghajtva magát).
Köszönöm !

T ú r i. Mulassatok gyermekeim !
Gerő (Gerőnéhez).

Gond legyen a vigadókra!
(Elmegy Gerőnével.)

ne essen

I. diák (a társasághoz).
Játszani kívántak, tehát játszunk!

Lányok (mind). Mit? mondjanak valamit!
I. diák. Játszunk aliegrót!
Lányok (mind). Mit! ? Mi az ! ? Hogyan ját-

[szák azt ?
Diák. Megmutatom, igy:
(a székeket üléssel ellentétes oldalra rakja, egygyel ke­
vesebbet, mint a hányán annak, ki-ki üljön egy székre, 
felváltva lányok ás fiuk. A állva marad, az nótára kezd,

I. legény. Most mondtak a lányok: se cigány,
[se diák!

II. diák. Ha már megengedik, hogy ide belépünk,
köszönljük e házat, úgy mint tisztességünk 
hozza magával; rajta barátim szóljon a dal: 

(Diákok félkört állnak s a II. diák vezetése alatt négy 
hangra éneklik.)

,,Debrecenben nyílik egy szép rózsafa,
Illatozó piros rózsa van rajta;
Mit ér nekem a kert piros rózsája.
Ha semmikép nem juthatok hozzája“.

lismert 
iIS inert,ii

egyben

azután sorra hívja azt, aki neki tetszik s mikor mindenki 
felállt, az első eíkiáltja magát: allegro! ekkor ki-ki igyek­
szik helyet fogni. A kinek nem jut hely, az újra kezdi a

játékot.)
Lányok (mind). Jó lesz, jó lesz!
Deák. Tehát kezdjük, üljenek le, én kezdem a

[játékot.
(Leülnek, az állva maradt körbe megy, dalolni kezd ) 

..Kis kertemben kiszáradt az eperfa 
Este, reggel bús gerlice ül rajta.
Tán azt búgja az a gerlice madár.
Hogy a leány : szőke, barna csapodár“. 

vagy:
..Ázom, ázom, azt gondolom, hogy esik,
Hej pedig csak a két szemem, könyezik.
Sirhatok én, könyezhetek eleget,
Mert elhagyott, ki oly forrón szeretett“, 

vagy:
,,A minap, hogy Kecskeméten jártam.
A szekéren rák vevőre vártam,
Egy legátus állott meg mellettem.
Szemem, szivem rajta felejtettem“,

(A dal végén az allegróra megint férfi marad ki és pedig 
egyik legény, aki igy szól):

Legény. Szomorúan szól az urak nótája,
Józsi pajtás nézz ki csak az utcára

(szó! oda egyik legénytársának.)
Nézz ki mondom, tudod, hogy mit akarok

(int neki a szemével).
II. legény (a megszólított az ablakhoz néz, de 

gyorsan visszajön és szól).
Itt vannak már!

(Erre zene hallatszik, a körmagyar hangjai hallatszanak.)
Lányok (mind felugrálnak). Cigányok, cigányok!
(A zene szól, a legények, diákok párt fognak s kezdic a 
táncot. Belépnek erre Túri, Balogh, Burkus, Gerőné. — 
Körmagyar után csárdást játszik a cigány. Ezt Balogh is 

járja nagy ügyetlenül Katicával.
Tánc után egyik-másik leül.)

Legények (törölgetve magukat).
Hogy volt, hogy volt!

Túri. De szépen jártátok,
Öiömöm telt benne, hogy megforgattátok 
a lányokat, akár egy lagziba!
De . .. elég volt a táncból, gyertek vacsoráho’.

A „T0R0NTAL“ tárcája.
Túri Kata.

Énekes színmű 3 felvonásban.
— A .Torontál* eredeti tárcája. — 

Irta: Hegedűs János.
(Folytatás.)

7. Leányok, legények, majd diákok s végül előbbiek. 
Kata. Szép volt lányok, hogy jöttetek, 

kerüljetek belől; 
tegyétek le kendőtöket 
s üljetek körül!
Ti legények nézzetek sort 
’s ott fogjátok helyett, 
a hol akad még közöttünk 
üresen maradt hely ! >»

(Lányok kendőiket leteszik, körbe leülnek s a legények 
igyekeznek a lányon közzé ülni.)

I. leány (felugorva). Játszunk valamit!
II. leány. Gyűrű dugdososdit
III. leány. Kérdezőskét.
I. legény. Gyerünk labdázni.
Mind (felugorva) táncoljunk, táncoljunk.
II. leány (kezét felnyujtva).

Csitt, csitt, csitt!
I. legény (a csititó leány arcához hajolva).

súgok neked valamit!
II. leány (eltaszitva a legényt magától).

Azt mondjátok táncoljunk; igen, de 
nincsen zene, ... se cigány,... de még

[csak diák se!
(Kopogtatnak, erre szétrebben az egész társaság. Diákok 

lépnek be, köztük Tóth Gábor.)
L diák. Jó napot! azt hisszük, hogy jő helyen

[járunk . . .
Kata (Szemérmes, piruló arccal előlép).

Sohasem jókorább, Isten hozta nálunk . . . 
tessék beljebb lépni,

(Tekintete Tóth-ra esik s meglepődik.) 
ép önökre vártunk!

(3)

r-k.

8tőség.

[kar ira, 
| lözeg- í\ egy 

pernél

hennyi-
I a pá- 
iönben 
etőség 
plalos 

keleti 
zékúő 
kiati 2 
lenes

ajun- 
déli 12 
ligánál 
[iát az 
fcteire. 
Us hó 
fezer- 
tekre 
pkn.il

’sso

iegy
ISZ65
k a 
rlej- 
3-árt
ná!

Ínf­
űbe

ssen uj.

nagyhid

[US 24.
*Szerkesztőségi iroda:

Nagybecskerek, 
lápolya-uteza l-ső szám,

hová a lap szellemi részét illető 
minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleite Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-utcza 1. 
hova a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 21. szám.

f T Előfizetési árak:
Egész évre — — — — 24 kor.
Félévre-----------
Negyedévre — —
Egy hóra — — —

— Egyes szám ára 8 fill. —
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.

1

I - 12 .
6 .
2 .
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POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

XXXIII. évfolyam. 193, szám.Nagybecskerek, 1904. Csütörtök, augusztus 25.

eddig elért m gáliapodások csak bizonyos külkereskedelmi forgalmi eredményeken kívül a 
elvi szempontok elismertetésére vonatkoz- kimutatásban bennfoglaltatnak az 19G4. év első 
nak. Sikerült ugyanis az olasz kormányt i két b6"aPÍának mennyiségi és értékadatai is,

meggyőzni arról, hogy különleges borvám- adataival, 
kedvezményt nyújtanunk Olaszországnak 
nem lehetséges, mert a mit neki nyújtunk, 
az a fennálló szerződések érteimében 
megilletné a többi államokat is, névszerint 
Franciaországot. Tehát kivételes kedvezés­
ről Olaszország részére szó sem lehet. Az 
olaszok azonban azt óhajtják, hogy ha bi­
zonyos általános kedvezés adatni fog, ez oly 
alakban s oly módozatok közt adassék, hogy 
tényleg mégis csak a hozzánk legközelebb 
fekvő olasz bortermelésnek váljék hasznára, j 
Az olaszok állítólag 600.000 métermázsá­
ban óhajtanák a kedvezményes vám 
mellett behozható bormennyiséget meg­
állapítani, a kedvezményes borvámot pedig 
12 koronában. Viszont a mi kormány link 
100—200.000 métermázsánál többet be- ! mmd,e 1£ossuth Laios hataImas alakíát füH* elénk
bocsátani nem hajlandó s a kedvezményes varázsol.ni. 3 ha » fén?y malr .» ember 
vámban nem menne 24 koronán alul. Az neTat körülsugározza, a lobbi Lajosok ünneplését
olaszok még a kedvezményes behozatal klssé '3 hornáyositja, annál nagyobb büszke­
idejét kívánják oly módon megállapítani, 3é8et kebhat bennük az- ho8f ők 13 ugyanaznap 
hogy annak az olaszországi bortermelés tibk nevük ünnepét, amelyen a magyar nemzet 
szüret után még hasznát vehesse, ellenben 
a távolabb fekvő algíri borterme lés már ne.

Egészben véve különben nem látszik ki­
zártnak, hogy Olaszországgal kereskedelmi 
szerződés kö ése sikerülni fog.

Közgazdasági térről.
Nagybecskerek, augusztus 25.

(Af—d.) Hogy az ellenzéki hősök 
hazaszéledtek, a kormány megfeszített erő­
vel dolgozik olyan fontos kérdések meg­
oldásán, miktől az ország jólléte függ : a 
kereskedelmi szerződéseken, az Ínség el­
leni védekezésen stb. stb. Persze azt a 
szó-zápor mind elmosta a horizontról.

Már szólottunk e hasábokon, hogy 
a magyar és osztrák kormány közt tár­
gyalások voltak folyamatban a takarmány- 
nemüek kivitelének megtiltása tárgyában.
E tárgyalások elég soká tartottak s végül 
alapos megfontolás után arra vezettek, 
hogy a két kormány megtiltotta a szálas 
takarmánynemüeknek, valamint az erötakar- 
mányul szolgáló anyagoknak, tengerinek, 
rozsnak, zabnak, korpának, stb. a közös 
vámvonalon át való kivitelét. A takarmány­
kiviteli tila:om kibocsátása nem tett jelen­
tékenyebb hatást a terménypiacra, mivel 
arra, a romániai hasonló intézkedés után, 
az ország kereskedő és gazdaközönsége el 
volt készülve Osztrák részről a kukorica 
behozatali vámjának felfüggesztésére is 
volt hajlandóság, de erre a magyar kor­
mány nem állott rá, mivel ebből a magyar 
mezőgazdaságnak csak kára lett volna, 
mert ez az intézkedés nyomta volna a 
gabonaárakat is, pedg Magyarországnak
gabonanemüekben még mindig jelentékeny „
fplpsWp van Külkereskedelmi forgalmunk. A központi

®. .. statisztikai hivatal által most közzétett adatok
A kozgazdasagi téren még az a ne- szerint júliusban a magyar korona országainak 

vezetesebb esemény történt, hogy a magyar területére összesen 3 3 millió méter mázsa és 308 
és osztrák kormány kiküldöttei visszatértek ezer darab árut hoztunk be, mig a kivitt áruk 
Olaszországból, hogy az illető kormányaik- mennyisége 5 3 millió métermázsát és 1.023.000
nak élőszóval tehessék meg előterjesztésü- darabot tett. A behozott mennyiségből 19 millió 
, . .. ,. , jj. . 53 j y , métermázsa és 69 ezer darab, a kivitt áruit
két a tárgyalások eddigi eredményéről s mennyiségéből pedig 3 9 millió métermázsa és
egyúttal újabb utasításokat kérjenek. Az I 679 ezer darab Ausztriára esett. A julius havi

HÍREK.

Tájékoztató.
A gőzfürdő (telefon 118. szám) minden nap 

reggeli 1/a6 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; hölgyek részére minden kedden és pénteken 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este Víö-tól 
V,S-ig urak részére is. Vidéki hölgyekrészéra 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő egész 
nap nyitva marad. Zuhanyfürdő egész nap.

— Lajos napja. Lajos napja mindig meg­
remegteti a magyar ember szivét s talán 
sohasem fog elmúlni ez a nap anélkül, hogy 
áhítattal és lelkesedéssel ne gondoljon arra a 
halhatatlan nagy emberre, óki a mai alkotmányos 
magyar állam alapját megvetette. Lajos napja

atyjának emlékét özönli körül milliók szeretető 
és lelkesedése. Lajos napjának országos ünnep­
lése mellett azért Szent Lajos többi védenceit is 
körülveszi ma a tisztelet s a jóbarátok és tisz­
telők serege elhalmozza őket jókívánságokkal. 
Nálunk ma volt névnapja többek közt a var­
megye főispánjának dr. Dell imanics Lajos­
nak, Zsiross Lajos kúriai bírónak, Szilágyi 
Lajos törvényszéki bírónak, Knyaskó Lajos 
felső kereskedelmi isk. igazgatónak, dr. H a i d e g- 
ger Lajos közkórházi főorvosnak, dr. Végh Lajos 
városi főügyésznek, Kovács Lajos segédleiké-z- 
nek és dr. Brájjer L?-jósnak, lapunk felelős 
szerkesztőjének, akik közül a távolban levőket 
is mindenfelől elhalmozták szerencsekivánatokkal.
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hó l étől bezárólag 3 áig tartatnak. A beiratás 
mindenkor délelőtt 8—12 óra között történik. A 
felvételi, különbözeti, pót- és javító-vizsgálatok 
szeptember 5-én reggel 8 órakor tartatnak. Tandíj 
1$ korona, beiratási díj 1 korona, értesítő-díj 
1 korona, tanítói nyugdíjalapra 30 fillér fizetendő. 
Vidéki tanulók kötelesek a beiratáskor előlegesen 
az igazgató tudomására hozni, hogy kinél lesznek 
ellátáson.

— A vashid ügye. Az épülőfélben levő bégai— Személyi hír. Dr. Perisics Zoltán
polgármester több hétig tartó szabadságáról ma vashid ügyében a polgármester e napokban 
visszaérkezett Nagybecskerekre s átvette hivatala Budapesten járt, a hol sikerű t kieszközölnie azt,

hogy a híd vasszerkezetét, mihelyt az elkészül, 
a miniszteri kiküldött Resicán azonnal átveszi,

vezetését.
— Rendkívüli városi közgyűlés. Nagybecs- 

kerek város képviselőtestülete e hó 29 én, hétfőn 
délután rendkívüli közgyűlést tart, melynek egye- 

város határában fekvő 238 hold j

i úgy, hogy a vasalkatrészeket azoknak elkészülté­
vel szállíthatják s így azonnal a hid felszerelését 
még jövő hóban megkezdhetik. Az eddigi terv

T i szerint a nagyhidat legkésőbb október hó végén
által való megvásárlása lesz. Lgyancsak e tárgy- j fo?ják áíadni a forgalomnak, 
bán fog ülésezni szombaton dum án a város át- \ 
landó választmánya is.

dűli tárgya a 
szántóföldnek és legelőnek a város közönsége — Gyilkosság sörös üveggel. Véres eset 

történt a napokban Zichyfaiván. Múlt vasárnap 
este ugyanis Czengler János odavaló fiatal 
ember a korcsmában teli sörös üveggel féltékeny­
kedésből ifj. K r e s c h József zichyfalvai lakost 
fejbe ütötte. Kresch nem vette föl nagyon az 
ütést, sőt még tovább sörözött s nem is panasz­
kodott, hogy fájna a feje. Azután saját lábán 
hazament s útközben még be is tért rokonaihoz, 
kiknek az esetet el is beszélte. Haza érve szulei-

i— Iskolai hirdetés. A t. c. szülők s gyámok 
! becses tudomására hozzuk, hogy a „Miasszonyunk*-

— A gazdasági bizottság ülése. Nagybecs- j röl nevezett szegény iskolanővérek vezetése alatt 
kerek város gazdasági bizottsága dr. Perisics í 3115 róm. kath. Szathmárv-féle leánytanintézetben,
Zoltán polgármester elnöklésével ma délután 3 ; nevezetesen annak 6 osztályú elemi népiskoiájá- 
órakor ülést tartott, a melyen folyó ügyeket intéz- ; bán, 4 osztályú magán elemi iskolájában, 4 osz- 
tek el. tályu polgári iskolájában s az evvel kapcsolatos 2 ftv-

— Az ellenőrzési szemlék. A cs. és kin. 29. ; foiyamu kézimunkatanfolyamában, az 1904—905. 
hadkiegészilő kerületi parancsnokság területén az j ,svre szóló beiratások szeptember hó 1, 2., 3.
1904. évi ellenőrzési szemléket a következő napo- , délelőtt 8—12, délután 2—5 óráig eszközöltetnek, nek is elpanaszolta a dolgot, de fájdalmakról 
kon tartják meg: Főellenőrzési szemlék: | Szeptember hó 5-én, délelőtt 872 órakor ünne- nem szólt. Később e^ész rendesen lefeküdt ágyába, 
Meience október 1., (2) 3 Törökbecse október : pé!yes „Veni sanete' után kezdődnek a rendes amol ből azoaban ,'6bbé M nem kelt, mert reg-
o.. 6., 7. Beodra október (9), 10. bzerLpade : előadások. Nagvbecskereb, 904. augusztus 20. ' , , ,, rr , „ ..
október 11., 12., 13. Basabid október 15. Nagy- j Az igazgatósán.' ' C«1 hatva találták. Kresch úgy ha-.t el ta éj
kikinda járás október 17 , 18. Nagykikinda város ; Imfvaharsn-« m„ M,litni folTaraan. ho8V hozzátartozói sem vettek észre a
19., 20., 21. Pardmy (23). 24., 26., 26. üjpéc. T.M , * kU,yf 7 ‘ J. haláltusát. Reggel a halálra rémült szülők rög-
október 28, 29. Módos október 31., november | nevű o éves lumam flu a mmt vasárnap pajtasai j - MarczekoTÍch Ödön községi
(1), 2., 3, 4. Bégaszentgyörgy október (2), 3., , társaságában a szomszédságban Gyurity Milivoj j . ä , n , oUU mo„áuflnL
Periasz október 5 , 6. Aníalfalva október 8. (9), ■ házában játszott. Játék közben a gyerekek a házban 0rvöS ’ e ez m,Ar ‘
10, 11, 12, 13. Pancsova október 15., (16), 17 J levő kutyát ingerQUék, ez azonban nem tanL Miután Kresch Mn ütés nyoma látszott,
18., 19., 20., 21. Alibunár október 26, 27.. 28. : , .... 1 .. ’ .. ..... . , az esetet az orvos bejelentette a községnek.
Bánlak október (30), 31, november 1. 2 , 3. ! nv ‘a a re d ’ ne 1 1 j8Xl y 1 u0Jn 4 ® Martin József zichyfalvai jegyző rögtön a kir.
Nagybecskerek járás október 7, 8 (9), 10 11, j azt arcan megharapta Miután a seb nem volt ; nek hozta tudomAsára a gyanús halál-
12. Nagybecskerek város október 13., 14 lo. — nagy, a játszó gyermek ügyet sem vetett reá s ; * Rnross Dpzső Hr művész és S z a b ó
Utóellenőrzési szemlék: Törökbecse egész nap folytatta a mulatozást. Éjjel jól aludt, ®s^et'Dr- BOa OSS k,r‘ ugytSZ JVT H •
november 14. Nagykikinda járás november 10. : ^ \s játgzoit az e,é?z napon át. Béla kir. törvényszéki bíró az eset miatt dt.
Nagykikinda város november 10. Párdány novem- P , ,, “ , Fialó wszki Béla kir. törvényszéki orvossal a
bér 18. Módos november 18. Antaifalva november j Harmadnapon, kedden azon an a gjores hír een fcöz£égbe a vjzsgáiat megejtése végett kiutaztak. 
14. Pancsova november 11. Alibunár november | rosszul lett, görcsöset kapott s a szülök lnvasaia _ ,
17. Bánlak november 17. Nagybecskerek járás 9. j a betegágynál rögtön megjelent községi orvos ~ Véres búcsú. Véres eset torién mmt
Nagybecskerek város november 9. ! dr. Mark ovi cs Samu már haldoklóim találta a vasárnap dóiután Obtc=én a varos ^.-o kozep..-

A cs. és kir. 46. hadkiegészítő kerületi;,. aki rövid né0v órai kínos szenvedés u‘án el ben, fényes nappal, amikor hullámzik az u na a 
parancsnokság területén az ellenőrzési szemléket : fiu!' rord ,, . W-81- Különösen élénk volt a város e de,után,
a következő napokon tartják meg; I. Fö ellen- I » balt. A kutya nem vett veszett, a hu azonban mert a bucsusok is sorra érkeztek a másnap,
őrzési szemlék: Törökkanizsán október hő ; valószínűleg vérmérgezést kapott s ebbe halt búcsúra. Délután 2 óra után, mint tápunknak
3., 4., 5., 6. Óbébán október hó 8., (9), 10. ! meg. Dr. Markovics Samu az esetet bejelentette jelentik, egy kártyázó társaság mulatott a Klucsik- 
Nagyteremián ok'óber hő 12. Nagyszenimikíőson | a községnek, a honnét Vlaskovits Milán köz- !.él6 plébánia-utcai ven ég a'1 ja timóhrri'
október hhó1420152116lÍ 17Utó8eUenőíz’ésni í ségi jegyző viszont jelentést tett az ügyészségnek. követolT valami pénzA s eközben revolvert rán- 

S7 emlék- Fo!vó évi novembe- hó 9 10.. 11. Dr- Boros Dezső nagybecskereki kir. ügyész tott elő és rálőtt. E lövés nem talált senkit, a
és 12-én Szegedén a Marstéri laktanyában. ’ indítványára Petrick György törökbecsei járás- golyó az ajtóba fúródott. A civakodők e közben

A m. kir. 7. honvéd kiegészítő parancsnok- biró, dr. Wagner Károly bírósági kir. jegyző- | kikerültek az utcára s dacara^ annak, hogy egy 
ság területén az ellenőrzési szemléket a követ- vel és dr< Fi aló ws ki Béla kir. törvényszéki | 1 a hazfS?rvt
kezö napokon tartják^ l. f?6 lg Ahbuuíroj orTOSsal » közsé?be ment- boH » fiu halálának | eivtkmdTak! Miközben gyors egymásutánban mty 

október 20.'. 21. Antalfalván október 1. 3., 4, 6. *T««us körü'ményeire világot vessen. A vizsgálat két lövés dördült el. Rades lőtt és ezen lövések 
Módoson október 7., 8. Pancsovai járás október folyik. . ..... . . e.gY'k® a békéUeto szerepet vivo Zserovics
14 15 16 II. Utóellenőrzési szemlék: | — Beírás a nagykikindai poigan ieanyisko- András mellene fmodott, úgy, hogy a fiata:
Vertecen 1904. évi november hó 15 én a m. kir. ! Iában. A nagykikinda! áll. polg. leányiskolában ember rögtön elbukott es pár perc muiva mar 
honvéd laktanyában. j az 1904/905. tanévre szóló beiratások szeptember meg volt haiva. Önasi néptomeg vuz..e Korul a

;

:

;
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| Kata. (Tóth segítségével feláll.) Nincsen semmi
[bajom!

!G erő né. Gyertek lányok, legények, urak j Kata (Meglepetve, lesújtva.)
Burkus szomszéd, hallja Balogh uram! ! De édes apám, lebcem.

(Mind elmennek; Túri nézi az eimenőket, a legvégül . Túri. (Hallgatást parancsolólag.) 
maradt Katicát felre hívja, Tóth a nyitott ajtónál haliga- Szót se édes lányom,

tózva kívül marad.) S a miként ki mondtam, úgy történend ez meg;
Isten s emberek törvénye ez!

(Kata felsóhajt.)
tán fájó? azt csak úgy gondolod, j 9. Tóth, Kata.

fájó sebed tüskét, majd csak én hordozom; ' (Délceg 20-25 közti ifjú, fekete magvar
de abban megnyughatsz, mit ó apád teve , ruháb'an m|ltallanUod6, kétségbeejtő arccal.) 
sorskegye velünk van és az élted fele. Mi ez ? alom-e, vagy való ?

i Kata. (Bízó orom s fé’.és hangján.) 61
Ki legyen az apám? mond meg csak 

t [szaporán,
i Túri. Még jókor megtudod, most is itt van

[velünk . . .!

Tudja Gerőnéni csak itt 
(Keblére mutat)

G e r ő n é. (Ugyolva a fejével.) Úgy! ott ? 
no azt nem csodálom!

(Kivezeti a leányt, mind kimennek fejüket rázva, Tóth 
vissza marad.)

í
8. Túri és Kata, majd előbbiek.

Túri (komoly, de nyájas arccal).
Kis leányom, édes kis Katicám!

Kata (kipirult arccal, magát legyezve).
Szóljon apám, én édes jó apám!

Túri. Nagyot mondok, rövid szóval édes, 
tudod-e, hogy ma vagy már 20 éves,

(Kata mosolyogva igent bólint, de kerekre nyitott szem­
mel kérdő arcot vág)

;
:

van benne
t
!

Apa volt ez ember avagy bakó ?
Isten teremtmény az,
ki igy bánik egy lénynyel,
hozzá még a saját édes gyermekével!
Mit akar e gazdag cívis a lányával ?
Buta gőgje egy a hiúságával. ..!
Férjhez erőlteti, ahhoz kit nem szeret, 
hogy azzal élje át eztet az életet!
Mit törődik vele: szeret — szerettetik ? 
ő kigyelme hiszi, hogy igy emelkedik 
becsület dolgában ! ... De abból nem eszik! 
Nem hagylak Katicám, nem én drága

[szentem!
hét élet dőlhet le, de ezt nem engedem . . . 
Nem ad el az apád, erre szavam adom . . . 
csak akkor, ha hogy magad is akarod!
Oh! dehogy akarod, miért is akarnád, 
hányszor esküdtük, hogy nem hagyjuk el 
egymást.
Szeretlek Katicám!

Kata (lopva, sebbel jön). Én is téged Gábor! 
Nincs menekvés többé ezen a világon! 
Tudod mit szólt apám ?

Tóth (fájó, lehangolt, indulatos hangon). 
Hallottam a szavát!
Oh! ne hagyj el Isten, átkot mondék reá! 

Kata (ijedve, tiltakozó kézmozdulattal).
Gábor! az apámat, hü szeretőd apját. . . 
Átkod meg ne bátsa, haljak bár utána. 

(Félénken szétnéz.)
Jó, hogy itt maradtál, eljöttem még egyszer, 
egyszer utoljára ...

tudod te azt, minek is mondanám, 
hány legény járt már ezen a portán . . . 
egy se értem, mind te érted jára . . . 
te érted ám! aggkorom rózsája.
Soh’se szóltam, te se szóltál nekem, 
megnyugodtunk az ur végzésében.
Láttam, tudom, hogy rám volt csak gondod, 
úgy mint nekem csak rólad volt gondom. 
Húsz év óta éjjel és nappal 
virrasztottam egy gondolattal.
Mi lehetett, tudod-e ez álom . . . ? 
hogy boldog legyon az én kis leányom. 
Húsz év óta ime öreg lettem, 
te megnőttél — hajadonná nékem, 
egy nagy város látott kifejlődni . . . 
kis leányból hajadonná lenni . . . 
vártam, vártam mig kinyil e rózsa 
durva kézzel dehogy sért’iek volna!
Nem néztem be a végzet könyvébe 
megnyugodtam a sors intésébe . . .
De mostan már, hogy húsz éves levél, 
nem hall’hatom a város mit beszél . . . 
Mesgye ez a leány életében, 
innen túl már szálka, a világ szemében . . . 
Túri Pál még lehet soknak erős szálka, 
de lánya nem lehet a város csúfjára.
Halld tehát mit mondok, mit fogsz mostan

[tenni

;
Előkelő neve, nemes származása, 
famíliájának te lész legszebb ága.
Ne bántson, hogy szegény, nem az ő

[hibája . . .
Apád után viszesz te vagyont hozzája.
Ö rangot ád, előkelő nevet, 
mi meg majd adjuk hozzá a kenyeret! 
nekünk az nincs, ő ebben lát szükséget, 
igy egészítjük ki majd az életet.

Kata. (Esdő, epedő hangon.)
De nevét? mondja meg ki?

Túri. Kislétai Balogh Laci . . .
Kata. ('jedt sóhajtással, elalélve.) Istenem!

: Túri. Nem jól ejtettem ki:
nemeskislétai Balogh László 
Tekintetes a cime s iktató.

.

!

!

(Az elalélt Katát felfogja.)
Nos! mi bajod? emelkedjél hát fel!

(A felfogott Kata ismét össze rogy.)
Túri. (Ijedten kiált.) Katica!
Tóth (Berohan, utána a többiek.) Katica! 
Mind. (Túrihoz.) Mi történt, hát mondja!? 
Túri. (Halványan.) Elájult a szentem!
Gerőné. (Fenyegető szemmel Túrira.) Elhiszem

[azt lelkem!
(Katica feleszmél, felnéz, tekintete a Tóth-éval összeesik.) 

Nos! jobban vagy?

i

(Kata erősen figyelő arcot vág.) 
idei szent Györgyig: férjhez fogsz menni!
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megölt embert, mígnem megérkeztek a rendőrök 
és orvos, mire elszállították. Radics bántódás 
nélkül elmenekült és önként jelentkezett a rend­

vei belekapaszkodott a párnába, mert félt, hogy 
párna nélkül majd nem tud aludni, de az idegen 
azért mégis csak elvitte. A vakmerő tolvajt 

őrségen. nyomozzák.
— Munkások szerencsétlensége. Végzetes _ Mérsékelt körutazások a Tátrába. A

szerencsétlenség történt a napokban Zsombolyán, magy. kir. államvasutak igazgatóságától vett 
Három napszámos ugyanis egy gödör tisztogatása értesítés szerint Budapestről mérsékelt áru 
alkalmával szerencsétlenül járt s mig ketten nettérti körutazási jegyek adatnak ki a kassa— 
közülük súlyos sérüléseket szenvedtek, a harmadik oderbergi vasút Csorba állomására olykép, hogy 
halálát lelte. Köri Antal, Kruts Antal és azok úgy odamenet, mint visszajövet Kassa, 
Meszmann Antal napszámosok dolgoztak atisz- Ruttka vagy Zsolnán át érvényesek. A körutazási 
titásánál, de alig kezdték meg munkát, néhány jegyek 14 napra érvényesek és gyorsvonaton az 
perc múlva a már teljesen elrothadt boltozat osztályban 48 koronába, II. osztályban 32 ko- 
leszakadt és a három munkás lezuhant a mély- rónába, mig személyvonaton a III. osztályban 
ségbe. A közelben álló Kretten János uradalmi lg koronába kerülnek. Kapcsolatosan ezen kör- 
pandur segítségükre sietett, de a föld alatta is 
leszakadt és ő is lebukott a gödörbe. A zajra 
elősietett több cseléd, kik közül Wild János 
lovász lebocsátkozott a mélységbe és egyenként 
kihúzta a szerencsétlenül jártakat. Kóri Antalt 
azonban már csak holtan tudták felhozni, mig 
Kruts Antalt és Meszmann Antalt életveszélyes,
Kretten Jánost pedig súlyos állapotban a kórházba 
szállították. A vizsgálatot megindították.

Ferenc szabadelvű párti és Zlinszkv 
István Ugron-párti.

Janícsáry Sándor halála.
Budapest, augusztus 25. (A „T orontál“ 

ered. táv.) Janicsáry Sándort, a képvi- 
selőház volt népszerű tagját, aki tegnap­
előtt hunyt el, ma délután temették el 
nagy részvét mellett retek-utcai házából, 
A boldogultál a kerepesi-uti temetőben 
helyezték örök nyugalomra.

Széli államtitkár balesete
utazási jegyekkel az Idegenforgalmi Vállalat 45 Rudanpst ímímsvhis 95 ÍA Toron tál“koronáért oly kirándulási jegyfüzeteket bocsát , J!.’ fufu tu 2«. ( » .
ki, amelyek Csorbatón, Tátrafiireden, Tátra- eredeti távirata.) Mint Szombathelyről je- 
lomnicon, Szepesbélán (Csepkőbarlang) Tátraszép- j lentik, Széli Ignác belügyi államtitkár 
lakon összesen három napi tartózkodásra, teljes j lovai, amint a könnyű homokfutó kocsiján 
ellátásra és elszállásolásra, kalauzolásra és a vál­
lalat kocsijainak, szintúgy a csorba—csorbatói
fogaskerekű vasút és a szepesbéla—poprádfelkai . . , . .... . . ...
helyi érdekű vasút díjtalan használatára jogosi- ^o\a. A legkritikusabb pillanatban szeren- 
tanak. A füzetek külön-külön kaphatók és nin- cséré az egyik ló megcsúszott, elesett, a 
csenek több személy együttes utazásához kötve, hámfát eltörte, majd magára rántotta a
----------- --- ------- ----- . . ... másik lovat s igy a kocsi megállóit. Az

államtitkárnak ilyképpen nem történt 
semmi baja.

me-

a város egyik utcáján hajtatott, hirtelen 
megvadultak s vad vágtatással nyargaltak

— Rejtélyes kettős gyilkosság. Lieblin­
gen az ottani országúton tegnapelőtt reggel két 
összevagdalt holttestet találtak a mezei munkások.
A holttest személyazonosságát mindezideig nem 
sikerült megállapítani. Az egyik 18—20 éves 
körüli férfi holttest, mely teljesen szét van da­
rabolva; a másik körülbelül ugyanolyan idős nő
Smte- megver AzVtLle°™ W Az OFOSZ-japán hábOIU # Budapest, augusztus 25. (A „Torontái“

kizárólag beigazolást nyert, hogy a két szeren- Port-Arthur ostroma. ered. táv.) Mint Bécsböl táviratozzak:
csétlen borzalmas gyilkosságnak esett áldozatul. Budapest, augusztus 25. (A „Toron tál“ Neumayer Mária ismert osztrák köitönö,
A cstindőrség most a gyilkosok kézrekentésén erec[etj távirata.) Mint Londonból távira- : ki Budapesten született, tegnap 55 éves
pteán LadoziV26' yaZ0"0SSag meg ‘ózzák, a japánok az Aranyhegy két erőd- | korában Becsben meghalt.

Legkitűnőbb, legkellemesebb, legolcsóbb ' bevették,

pipereszappan a Kolozsvárt készülő Heinrich-féle 
Szent László ferlőtelenitő pipereszappan. Egye­
düli, tényleg desinficiált toillette-szappan. Egyedüli 
gyártója a szabadalmazott ásvány-, higyen- és 
irodai szappannak, melyek a kézről mindennemű 
zsirt, olajat, vagy festéket azonnal eltávolítanak
hideg vízben is. Kapható: Kellner József, Basch Budapest, augusztus25. (A „Toron tál . . ,
Ernő gyógyszertárában, Melkuhn Dezső droguariájá- | eredeti távirata) Mint Szentpétervárról táv- í Magyarország határán levő Dobncsevics állomással 
bán, Petz Antal, Perger Rezső, Wéhner György j iratozzák, az oroszoknak most az a tervük, ^s a bosnyák Zavodjam Baratovics határ- 
és Weiterschan Jakab urak üzletében.

— Vakmerő lopás. Mint Nagykikindáról írják :
Vakmerő tolvaj dézsmálta meg ott tegnapelőtt _____
este Fischer Lipót kikindai férfiszabó lakását. . . '1 ' Budapest, augusztus 25. (A „Torontál*
Az egész család a kapubejáratban ült vacsoránál, A pecskai választás. eredeti távirata.) Pöstvénből táviratozzak: M a s i n
ezalatt pedig a kivilágított hálószoba nyitottabla- Budapest, augusztus 25. (A „Torontál* ezredea a beigradi ‘királygyükosoknak itt üdülő
kán át, mely az utcára nyílik, valamely, eddig ereded távirata.) Holnap lesz a pécskai Vfí ,,tatf,rán találkozott Kva-ul
ismeretlen tettes beugrott a szobába s onnan az kerületben kénviselnválasztás A válasz- vezére d tardo sétatérén - a "" -
összes párnákat ellopta. Érdekes, hogy az ágy- ,/ , , . ..... , ", , .; Johanna prágai művésznővel, a kivel be,grad
bán egy hároméves vendég fiú aludt, aki egész r erove^ készülődnék, de altala- , vendgggzereplésekor az udvari ebéden ismerke-
értelmesen mondja el, hogy egy idegen bácsi bán nyugtalanság nem mutatkozik. Eddig dett me<y_ Az ezredes üdvözölte a művésznőt 
elvette a feje alól a párnákat. Ó ugyan a kézé- | két jelolt áll egymással szemben, H erczeg ég bpszé]ni akart vele< a művésznő azonban

sok ember jelenlétében hátat fordi'olí neki és 
i otthagyta. Az ezredes a művésznő lakására kül- 
| dött és megkérdeztette, talán fél-e tőle, mire a 
' művésznő azt felelte: nincs okom, nem vagyok 
! királynő. Az eset élénk közbeszéd tárgyát képezi 
I Pöstyénben s azt hiszik, hogy az ezredes aligha 

marad ott sokáig.

■

TÁVIRATOK.
Elhunyt osztrák költőnő.

í
Uj vasút Dalmáciában.

Budapest, augusztus25. (A „Torontál* 
eredeti távirata.) Egy csifui távirat szerint 
Port-Arthur tegnap kapitulált.

Budapest, augusztus 25. (A „T o r o n t á 1"
, eredeti távirata.) Mint Zárából jelentik, ott uj 
I vasutat építenek Káinból egyrészt a magyar 
í határig, másrészt a bosnyák határig. A tervezett 
! uj vasút Spalatot kötné össze Kninen át a

Az oroszok Korea ellen.

községgel.hogy Koreát megtámadják s 20.000 orosz 
állítólag már át is lépte a Thumen-folyót. j A kírálygyílkos ezredes afférja.

!Tóth (ijedve, magahoz ölelve Katát).
Oh! ne mondja azt szád!
Nem, nem lehet az édes Katicám, 
hogy utoljára nézek most te reád. 
Hova leszek, ha nem látom szemedet, 
tündöklő tükörét ártatlan leikednek!
El sem hihetem,

Ily összhang a szerelemben 
hiszem, több nem született 
’s én megyek is veled . ..

(Tóth örömet mutató arccal.)
De hova viszesz ?! . .. óh vezess oda el, 
hol földi salak nem ér 
szerelmünkhöz el.

(közelebb vonva magához) 
hogy pihegő kebeled
többé ne érezzem .. . Vesszen el a világ, 
jöjjön bár a vége, ezzel a tudattal 
nem birkózom én, nem! Lemondani rólad 
Katicám, nem lehet!

Kata (fejét Tóth vállára hajtja s rázza).
Nem lehet! de kell!
Túri Pál leánya nem esdekel!
Tudom a sorsomat, apám lánya vagyok,
0 parancsol velem ’s mig élek 
én engedelmes leszek!

Tóth (ieverten).
Hát nincs hited, nincs vigaszod ? 
Mindenható szerelmed 
ily könnyen elhagyod!
Erősebb hát, amit cselszövény, 
mit nyers hírvágy, a buta gőggel 
szerelmünk tiszta egére kaján örömmel szőve! 

Kata. (Szembe áll Tóth-al, csendre intőleg.) 
Halkan! szerelmünk ki

nem félem, nem szégyelem ezt — 
de most itt, ép ez órában 
Túri lánya egy deák karjában . . .

Tóth (bátran s dacosan).
Nos! hát igen a karjában, 
sőt csóközön árjában 

(csókolja)
kész e lányért megvíni az eget! 
igen ’s ha szerelmem neked 
oly kedves, mint a tied nekem 
— bolyongjunk bár egy egész életen — 
akkor . . . akkor Katica, édesem 
te jönni fogsz relem!

(El akarja magával cipelni, de a lány ellenáll.)
Kata (szerető, határozott, elhaló hanggal). 

Gábor! szerelmed nekem
oly kedves, mint az enyém neked.

(Tóth bámész várakozó tekintettel.)
Oh úgy! vigy oda fel engem (átszellemülve) j 
hol a lég tiszta ... túl a fellegen ;
jövőm már úgy sincs ide lenn!
Nem lehet nyugtom, ez a sárteke:
ez már csak ott fenn -fenn az égbe lesz!... árakat jegyezték :
No lásd, ilyen a szerelem, .

Búza (októberre) . .
Búza (áprilisra 1905.) . . 
Tengeri (augusztusra'; . . 
Zab (októberre) . .

Határidő-üzlet.
Budapest, aug. 25. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak 
kissé csökkentek. Déli zárlatkor a következő

. . 10 78— 
. 10.97— 
. 7.50— 

. . 7.26—

nem mára szól az — örök életre!
S ha szivem, mely csak téged szeret 
Nem adhatom itt lent neked, 
hozd a halálba utánam a tied! . . . 
igen Gábor . . . ! igy legyen nászunk 
oda fenn hidd szebb életet találunk!
’s mit itt hagyunk . . . csak jó emlékezet .. 
bűn, gyalázat, átok nem hat oda fel. . . ,
ügy örökké a tied — de igy soha se leszek. | 

(Gábor nyakába borul.) !
Tóth. (Megindultam leverve, szeretettel, határo- |

[zottan.)

Felelős szerkesztőnk távoilótében a szer­
kesztésért felelős: SOMFAI JÁNOS.

Nyilttér.*)
Értelek Katalin! értelek szivem 
templomának oltára felett 
aranykertben függő drága kép!
Bocsáss meg: hogy ily merész valék! 
a tátongó örvények között — 
nyúlni e vékony szalmaszál után . . . 
a bohó szív dolga volt csupán.
Bocsásd meg e rideg gondolatot, 
melytől lelked gyanánt tisztasága 
mint fényes érclap homályt kapott! 
Érzem a bűnt... de régi dolog: 
erényesek csak a boldogok, 
mig vétkessé tesz a bú és a kín . . . 
Isten veled ... én megyek Katalin . . . ! 

(magához vonja, megöleli, megcsókolja)

sem ismeri. . . szilárd és íclyékony
rfiiWY--t(nrr, i.1 I ■■iiii i \k TfTiifTlft"

(aly^J^ahört fehérré'' 
i ís gyöngéddé teszi.

áf't bsohatá.

Sarg-féle Glycerin-szappan
úgy felnőtteknél, mint gyermekeknél a leggyöngébb
korban a legkitűnőbb tisztító-szernek bizo­
nyult. Ismert tekintélyek, mint dr. Hebra tanár, 
Scbauta, Frühwald, Breus Károly és Gusztáv, Schandl- 
bauer stb. által a legjobb eredménynyel használják.

<r-

Isten veled!
(Elhagyja Katalint, ez némán, fájdalmasan néz után és

a székre roskad.)
_________ (96—42.29)
*1 Ái • rovat alatt kötőitekért nem vállal lelelöaséfat a nsrt.

(Folytatjuk)
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87715/IV. szám. Nagybecskereki in. k. p. fi. igazgatóság.Mik érkezese is Misa 4251/1904. szám. 610 -5 3i

Árverési hirdetmény. Pályázat.
Nagy becskerekre, illetve Nagybecskerekrői.

Érvényes 1904. május hó 1-tSb

Érkezik:

A nagybecskereki m. kir. pénzügyigazgatóság által 
í közhírré tétetik, hogy bánlaki járásban fekvő (Dolácz 
I község területén fizetendő bor-italadó és húsfogyasztást 
; adó beszedési joga, az 1905 évi január hó 1-sö napjától 
• 1905. évi december hó végéig terjedő időre, esetleg a fel- 
| mondás feníartásával az 1906. és 1907. évekre is, nyilvá- 
| nos árverés utján haszonbérbe adatik.

Az árverés a m. kir. pénzügyigazgatóság helyiségé­
ben 1904. évi szeptember hó 26. napján délelőtti 9 órakor 

Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra :,5 p j fog megtartatni
Budapest -Nagykikindáró!: este 9 óra 53 •>.

I Torontálvármegye antalfalvai járásba 
kebelezett oppovaí körorvosi állás lemon­
dás folytán megüresedett, ezennel pályá­
zatott hirdetek.

Felhívom, hogy a kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, az 1883. évi I. t.-c. 9. §., 
illetőleg az 1876. évi XIV. t.-c. 143. §. 
alapján felszerelt kérvényüket hozzám f, 
évi október 1-ig nyújtsák be.

Az orvos javadalmazása:
1. Évi fizetés 1800 kor.
2. A szabályrendeletben megállapított 

látogatási és husszemlészeti dijak.
Figyelmeztetnek végül pályázók, hogy 

a megválasztandó körorvos a vármegyei 
nyugdíjintézetbe tartozik belépni.

Antalfalva, 1904. augusztus 17-én.
Lowieser Imre,

főszolgabíró.

a) A nagybecskereki pályaudvarra 
Temesvár, Verseez, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 a 
Pancsóváról: délután 5 óra 55 p. i

A bérelni kívánók a következőket vegyék tudo-
i másul:

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra: 1. A kikiáltási ár évenként a bor-italadó fejében 
Zsombolyáról, Verseczröl, Alibim árról és Temesvárról este: j 1002 korona 37 fillér, a húsfogyasztás! adó fejében 371

j korona 70 fillér, összesen 1384 korona 07 fillérben hatá- 
roztatik meg.7 óra 15 p.

Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel I 
6 óra 28 p.

Püik-sovárói: reggel 7 óra 23 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra ;.; 

este 6 óra 55 p.

2. Az árverésben részt vehetnek, kik törvény szerint 
a b rbes szerződések kötésére személyes képességgel bírnak.

Kizáratnak : a kiskornak, továbbá azok, kik valamely 
bűntény vagy vétség miatt büntetve voltak, szintúgy azok, 
kik a kincstarral szerződési viszonyban állottak, de szerző­
dési kölelezettségüket megszegték, végre, kik csempészet 
vagy más jövedéki hibágás miatt büntetve voltak.

3 Az árverésen részt venni kívánók kötelesek bánat- 
' pénzül a kikiáltási ár tizedrészét (10%-át) készpénzben, 
i vagy államkötvényben vagy pedig a fennálló szabályrende­

letek értelmében bánatpénzül elfogadható, a budapesti 
tőzsdén jegyzett árfolyammal, — ha pedig ez a névértéken 
felül lenne, ez utóbbival — számításba vehető egyéb 
értékpapírokban letenni.

Az árverés befejezése után a legkedvezőbb ajánla- 
. tot tevő által bánatpénzül letett összeg bánatpénzül vissza- 

tar.atik, a többi árverezők bánatpénze pedig legott vissza- 
adatik, kivéve, ha a legkedvezőbb ajánlat >ak elfogadása 
bármely okból kétes, mely esetben a következő legkedve­
zőbb ajánlatot tevő bánatpénze is visszatartatik.

4 Írásbeli aján atok szintén elfogadtatnak, de ezek | T n m o c « t- z „ I •• x , , •
is a 3. pontban meghatározott bánatpénzzel látandók el. j UHldSGVäC KÖZSég KGpviSGlOÍSSlÜ-

Ezekben az írásbeli ajánlatokban az ajánlott összeg , Ide f. évi 37. kgV. SZ. CL. községházak- »s 
számokkal és betűkkel világosan kiírandó, s ha azoknak í *■*■*. , , , ^
tartama oly záradékot is magában foglal, mely a jelen ' »ivOiaepuiet tatarozását és helyreállítását
hirdetmény és a részletes bérleti feltétetekbe ütközik, ez í határozta el, mi Végből a Szóbeli árlejtés 
a kikötés nem létezőnek tekintetik. ion^ - ■ « 8 , „ ■>

iyU4. évi szeptember hó 8-án d lelőtt 9 
órára tűzetik ki. Kikiáltási ár 2000 korona

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról:

Zsombolya, Temesvár, Verseez re: délután 4 óra 45 p.
Pan csóvára: délelőtt 8 óra 23 p.; délután 6 óra £0 p. 
Szeged—Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra 46 p 
Nagykikinda—Budapestre: reggel 6 óra 7 p.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról: 
Temesvár. Verseez, Antalfalva—Panesova és Alibit cárra : 

reggel 3 óra 33 t>.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p. 

délután 5 óra 10 p.
Módtwra: minden kedden, pénteken M vaa&rrrmn délei-'.;?

11 óra 38 n.

2308/1904. szám. 614-3.3

Árlejtési hirdetmény.

Hirdetmény. Az Írásbeli ajánlat, amely 1 koronás bélyeggel 
látandó el, következőképen szerkesztendő :

Közhírré teszem hotjy a néll. Fér- : Én alu! Írott a bor-italadó és a husfogyasztási adó
, \ . , J33 , . ...... község ...... területén való be- ;

dmandy János hagyaiekanoz tartózó mroi szedéséért, az I905. évi január hó l-töl 1905. évi december i 
zár alá vett következő ingatlanok, u. m : 
a nagybecskereki 176. sz. 
hrsz. a.
felerésze, a nagybecskereki 3388. sz. íjkv- 
ben 7827—7828. brsz. körülbelül 5 hold 
800 D-öl szölöföld, a nagybecskereki
2328. SZ. tjkvben 8072—8073 hrsz. 3 fillérből álló bánatpénzzel kezeskedem.
hold 800 D-öl szölöföld, a nagybecskereki Keií '.............................
2325. sz. tjkvben 7997. hrsz 
körülbelül 4 hold 800 U-öl szölöföld, a 
nagybecsker ki 4752. sz. tjkvben 5805/30/b. 
hrsz. körülbelül 3 hold 816 □-öl parcse- 
föld és a nagybecskereki 6281. sz. tjkvben 
3657. hrsz. a felvett szérű 1904. évi

! i

Bővebb felvilágosítás szolgál naponta a
hó utolsó napjáig terjedő időre feltétlenül, 1906. és 1907. községi jegy ZÖ a hvata 05 ó.'ák alatt.
évekre pedig feltételesen, a felmondásnak fenntartásával Ál'VerelŐk tartoznak az ‘if V8fé" Ml ev­
és pedig a bor-italadó beszedési jogáért .... korona , . , ... . .' , 11 g* 3

felvett Körülbelül 2 hold szőlő • ■ • fillér, a húsfogyasztás! adó beszedési jogáért . kezdése előtt az elöljáróság Kezéhez 10%
• ■ • • korona . . . fillér, összesen.....................j bánatpénz lefizetni, rá

korona . . . fillért ajánlok fel évi bérösszeg gyanánt, p t. , . .
azzel a kijelentéssel, hogy az árverés és bérleti feltétele- nem lOgddiätnaK el.
j&’ÄMTSr1 mmde"beL,^e'em * Tomasevác, 1901. augusztus hó 19-én.

tjkvben 8074.

u’óajánlatok

I Períts György s k.,
jegyző.

Kalenovits Zsíva s. k„
közs- biró.Az írásbeli ajánlatokon a felajánlott összegek szóval ! 

a felvett és számokkal kiirandók és az árverés napján reggel 9 ;
óráig lepecsételve a pénzügyigazgatóság lónökének adan- ' 
dók át. j

0 0 0 0 0 0 0 0 05 A ki nem maga, hanem másnak nevében kíván 
árverezni, köteles magát az árver si bizottság előtt, kir. 
közjegyző által hitelesített meghatalmazással igazolni.

6. Az árverés a pénzügyi hatóság jóváhagyásának 
fentartásával történik és a haszonbér! szerződéssel vállalt 
kötelezettség a legKedvezóbb aj mlat tevőjére nézve, illetve 

szeptember hó 4-én, vasárnap á. e. ÍO a 3. pontban említett esetben a következő legkedvezőbb 
, , , . , ,. . • ajánlat tevőjére nézve, ajánlatának beadásával, a kincs-

Órakor a. városháza, nagy termében a VaiOSl tárra nézve azonban csak a jóváhagyás iránti értesítés
tanács közbenjöttével tartandó árverésen kézbesítésével áll be.

, < „ < j . . r 7. A haszonbéri árverés jóváliagyása iránti értesit-
egy évre haszonbérbe adatni tog. mény kézbesítése után nyolc nap alatt, de mindenesetre

A közelebb^ feltételek az árverés a bérlemény tényleges átvétele előtt, a bérlő köteles az

alkalmával ki fognak hirdettem! Felvilá-
gositást dr. A ll n a U Ernő ügyvéd S alulirt tékul lefizetni, vagy pedig a pénzügyi hatóság által el- 
®t i ' fogadhatónak talált jelzálog-biztosítékot nyújtani, iltetólegzárgondnok ad. _ letett bánatpénzét kiegészítem.

8. Bérlő köteles a szerződésszerű haszonbért egyenlő 
havi részletekben minden hónap utolsó napján és ha az 
ünnep- vagy vasárnapra esnék, az azt követő hétköznapon j 
a kijelölt pénztárnál befizetni.

9. A bor-italadó bérlőinek az 1892. évi XV. t.-c 5 
§-ábán biztosított ama joga, hogy az általuk bérelt közsé­
gekben a lakosság számarányához képest egy, két, esetleg 
három italmérési engedélyre tarthatnak igényt, a bor-italadó

! és husfogyasztási adó bérlőire is érvényben marad abban Franzfeld kÖZSég elöljárósága négy
az esetben, ha az általa fe'ajanlott évi bérösszeg az 1000 , , 8 . J 8 ..
koronát eléri, megjegyeztetvén, hogy az esetben a kimérési mély kutat túrát. A SZÚKSégeS ÖSSZ8S
engedély az összes szeszes halókra tehát a bor-italadó ; anyagot a kÖZSég Szolgáltatja I CSak a
tárgyai mellett a sör és az égetett szeszesz italokra is I 38 , . . 8 8
igénybe vehető. í lurasi munkaiatok fognak nyilvános árlej-

. ,10 E.hhez képest oly Írásbeli ajánlatok, a melyek | utján folyó évi szeptember hó 13-án
! 1000 koronát ei nem érő évi bérösszegről szolanak, nem , , \ / a ■ t ^ \ J an

létezőknek tekintendők, ha csak az ajánlatban kifejezetten I d. e. /27 Órakor r ranzfeld községházánál
kijelentve nincs, hogy az ajánlattevő az 1892. évi XV. i kiadatni,
t.-c 5. §-án alapuló italmérési engedélyre igényt nem tart. '

11. Oly községekben, a melyekben a bor-ital és
b^tStvría^eitbelnlfériőnekí'ím évi^xv^’t-t I hetők meg. írásbeli ajánlatok is figyelembe
5. §-án alapuló, kizáró'ag csakis a bérleti szerződés tarta- ! vétetnek, 
mára szóló italmérési engedélye a korlátlan kimérési 
engedélyeknek az 1899. XXV. t.-c. 12. §-a értelmében meg- 

M. kir. államvasutak. állaP tott számában bennfoglaltaiik, — a 9. és 10- pontok
; rendelkezései mellőzhetők s ezekben a községedben az 

Pályázati hirdetmény. j uj bérlő is kaphat, kizárólag a bérleti idő tartamára szóló
A magyar kiríiyi államvasu'ak igazgatóága 1 W ^

a jövő 1905. évben, esetleg 3 éven át szükséges j
acél- es vp.snemü anyagok szállításának biztosi- igazgatóságoknál és a pénzügyi biztosságoknál a szokásos

iránt nyilvános pályázatot ; hivatí>los órákban meglekimhetők.
J í NagybecsKerek, 1904. évi augusztus ho 6. napjan.

A m. kir. pénzügyigazgatóság.

0 0
0 0
o 0

Treier György,
zárgondnok. 0 0 0 0 0 0 0 0 0(622-1.1)

Hirdetmény.
Rövid, jó gyártmányú

!zongorát
keresek bérbevételre.

Szives ajánlatokat ú.“ jelige alatt e
lap kiadóhivatala továbbít. ■ A feltételek a jegyzői irodában tekirst-(604-6.6)

A község elöljáróság.620—3.2)
107983/901. számhoz.

Kiadó és azonnal bérbevehsiő:
12 A többi részletes bérleti feltételek a pénzügy-

az Eötvös-utcában fekvő, 2 szoba, konyhá­
ból álló

tását óhajtván, ez 
hirdet. í 597b—11Az ajánlatok legkésőbb f. évi szeptem- ! 
bér hó 3-nak déli 12 órájáig beterjesztem ; 
dők, a bánatpénz ped g folyó évi szeptember hó 
2-án déli 12 óráig beküldendő.

A pályázatra vonatkozó részletezett feltételek, 
a mennyiségek, úgyszintén a különleges szállítási 
féltételek a magyar királyi államvasutak anyag- 
és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest, 
Andrássy-ut 73.) megtekinthetők.

Budapest, 1904. augusztus hóban.

!
í mellékhelyiségekkel, igen szép, nagy, köve­

zett udvarral, istállóval stb. Bővebb 
felvilágosítás dr. Pollák Győző háztulaj­
donosnál, 
uraknál kapható.

;
:

vagy Hiller József és fiai
Az igazgatóság. !(Utánnyomás nem dij&ztutik.)

619-3.1
Nyomatott Pleite Fér. P41 Uadőnti. Nagybeeeker
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Sok pénz!
400 koronáig kereshetnek minden 
rangú egyének havonkint, rizikó 
nélkül mellékkereset gyanánt. 
Bővebbet „A_. B. 34.“ alatt 
Annoncen-Bureau des „Merkur6 

Stuttgart, Schwabstrasse.
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